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Ką Biblija sako apie kantrybę? — Įgyvendinant tai ·

KJV Šventraštis su Strong'o numeriais
GYVENIMAS PAGAL TAI · ĖJIMAS SU DIEVU — ŠLIAUŽTI, EITI, BĖGTI, BAIGTI

Kantrybė — Pamatinė biblinė doktrina

ĮVADINIS ŽODIS

Kantrybė pirmiausia yra ėjimas, o tik paskui – viskas kita. Vaikas neišmoksta vaikščioti per vieną

dieną: pirmiausia jis šliaužia ant rankų ir kelių; tada tėvas paima jį už rankų ir moko vaikščioti,

žingsnis po žingsnio; tada jis eina vienas; tada jis auga ir bėga. O tas, kuris gerai bėga, bėga

varžybose, o varžybos turi pabaigą, ir pabaigoje – vainikas. Kantrybė yra tokia pati. Graikiškas žodis

yra hupomone (G5281, kantrybė) — Strongas sako, linksmas (ar viltingas) ištvermingumas,

pastovumas — ir jis sudarytas iš dviejų žodžių, G5259, po, ir G3306, pasilikti: pasilikimas po. Jis turi

bendrininką, makrothumia (G3115, ilgakantrumas) — ilgas dvasia, lėtas supykti. Hebrajų kalba

laukimas vadinamas qavah (H6960, laukti) — Strongas sako, surišti kartu, kaip susuktą virvę —

laukianti siela yra surišta su Dievu kaip virvė; o kantrus žmogus yra arek (H750, kantrus) — ilgas:

ilgas dvasia ir lėtas supykti. Šis tyrinėjimas veda kantrybę per visą žmogaus kelionę: kaip jis ją randa,

kai gali tik šliaužti; kaip jis vaikšto joje, kai ją jau turi; kaip jis bėga varžybas, kurios jam skirtos, su

kantrybe, ir aukoja ją kaip karys Dievo kariuomenėje; ir kaip jis kerta liniją gale, kur pažadas

gaunamas, vainikas tvirtai laikomas, o mūsų Dievo žodis stovi per amžius. Ištirkite tai.

TRYS KLAUSIMAI, Į KURIUOS ATSAKO ŠIS TYRIMAS:

1. Kur randama kantrybė ir kaip žmogus pirmiausia ją įgyja?

2. Ką žmogus turėtų daryti su kantrybe, kai ją turi, ir kaip ji išgyvenama diena iš dienos?

3. Kaip baigiasi lenktynės — ką kantrybė gauna finišo linijoje, ir kas trunka amžinai?

GRAIKŲ KALBOS RAKTAŽODŽIAI

“kantrybė” — G5281 hupomone — linksma (arba viltinga) ištvermė, pastovumas

bėkime su kantrybe mums nustatytose lenktynėse



“ilgai kentėti” — G3115 makrothumia — ilgaamžiškumas, atlaidumas, tvirtybė

kantriai, pakęsdami vieni kitus meilėje

“ištvėrė” — G5278 hupomeno — kentėti, ištverti, kantriai priimti, iškęsti

iškentėjo kryžių, paniekindamas gėdą

“veikia” — G2716 katergazomai — veikti visa apimtimi, pasiekti, įvykdyti

kentėjimas gimdo kantrybę

“bandymas” — G1383 dokimion — vienas išbandymas, viena bandymas, vienas bandymas patikrinti

jūsų tikėjimo išbandymas ugdo kantrybę

“bėgimas” — G73 agon — konfliktas, ginčas, kova, lenktynės

bėkime su ištverme mums nustatytas lenktynes

“instrumentai” — G3696 hoplon — ginklas, įrankis, priemonė

savo narius teisumo įrankiais Dievui

“laikyti” — G5083 tereo — laikytis, tvirtai laikytis, budėti, saugoti

tu laikeisi mano kantrybės žodžio

“lieka” — G3306 meno — kęsti, pasilikti, tęsti, ištverti

kas vykdo Dievo valią, tas išlieka per amžius

(Mano asmeninės mintys — atkreipkite dėmesį, kaip sudaryti šie du žodžiai. Strong'as sako, kad hupomone (G5281,
kantrybė) remiasi dviem žodžiais — G5259, po, ir G3306, pasilikti — pasilikimas po: kantrus žmogus lieka po našta, kol
darbas bus baigtas. O makrothumia (G3115, ilgakantrystė) remiasi G3117, ilgas, ir G2372, rūstybė — ilgai iki pykčio:
kantrus žmogus yra ilgos dvasios ir greitai nesupyksta. Pirmasis neša naštą; antrasis iškenčia sezoną. Ir abu verčiami
kaip kantrybė: laiške Hebrajams 12:1 mes bėgame su kantrybe (G5281), o laiške Hebrajams 6:12 mes paveldime per
tikėjimą ir kantrybę (G3115) — bėgimas reikalauja pasilikimo po, o pažadas reikalauja ilgos dvasios. Viena eilutė sujungia
juos abu — visa kantrybe ir ilgakantryste su džiaugsmu (Kolosiečiams 1:11).)

HEBRAJIŠKI RAKTAŽODŽIAI

“laukti” — H6960 qavah — surišti kartu (kaip susukant); tikėtis, laukti

jie, kurie viešpaties laukia, atgaus savo stiprybę

“kantrus” — H750 arek — ilgas; ilgai kentėti, kantrus, lėtas pykti

kantrus dvasia yra geresnis už išdidų dvasia

“laukti” — H2442 chakah — laukti, delsti, trokšti
palaiminti visi, kurie jo laukia

“laukimas” — H8615 tiqvah — virvė; laukimas, viltis

jūsų viltis nebus nukirsta

“pasitikėjimas” — H3176 yachal — tikėtis, laukti, pasitikėti, delsti

Nors Jis mane ir žudytų, aš vis tiek juo pasitikėsiu

(Mano asmeninės mintys — qavah (H6960, laukti) pagal Strong's reiškia surišti kartu, kaip virvę, suvytą iš daugelio gijų; o
jos dukra yra tiqvah (H8615, viltis) — pažodžiui virvė, ir todėl, viltis. Laukimas Šventajame Rašte nėra tuščias sėdėjimas;
tai sielos surišimas su Dievu, kol pats laukimas tampa virve, kuri išlaiko: tavo viltis nebus nukirsta (Patarlių 23:18). O
arek (H750, kantrus) tiesiog reiškia ILGAS — ilgas dvasia, lėtas pykti; tas pats žodis pasirodo ir paties VIEŠPATIES varde,
kai jis save vadina gailestingu ir maloningu, kantriu (Išėjimo 34:6). Kantrus žmogus nešioja savo Tėvo panašumą.)

I. ŠLIAUŽIMAS — KAIP TAI RASTI

(Mano asmeninės mintys — kiekvienas kelias prasideda nuo žemo taško, ir niekas negimsta jau visiškai subrendęs
kantrybėje. Ją pirmiausia reikia RASTI; ir šie liudytojai parodo, kur: ji randama Raštuose, ją duoda kantrybės Dievas, ir ji
jumyse įdirbama jūsų tikėjimo išmėginimo. Kūdikis negali bėgti; jis gali verkti ir gali laukti, kol jį paims ant rankų. Pradėk
nuo to. Ir pastebėk štai ką svarbiausia: dar prieš tau pradedant laukti Dievo, Dievas laukė tavęs.)



A. Romiečiams 15:4 Nes visa, kas anksčiau buvo parašyta, buvo parašyta mums pamokyti, kad ištverme

ir šventraščio paguoda turėtume užtikrintos vilties. [G3874 paraklesis ⚑] [G5281 hupomone ⚑]

VISKAS, KAS PIRMIAU BUVO PARAŠYTA, BUVO PARAŠYTA MUMS PAMOKYTI → PER RAŠTŲ KANTRYBĘ IR PARAMĄ = VILTĮ.

(Mano asmeninės mintys — štai kur randama kantrybė: RAŠTUOSE. Tai, kas parašyta seniai, buvo parašyta jūsų
pamokymui; kantrybė kyla IŠ Raštų — ją rasite šioje knygoje, tarp tų, kurie laukė joje anksčiau už jus. Atverkite ją taip,
kaip vaikas atveria savo tėvo duris.)

B. Romiečiams 15:5 O ištvermės ir paguodžiančio paraginimo Dievas teduoda jums tarpusavyje būti tos

pačios minties pagal Kristų Jėzų [G3874 paraklesis ⚑] [G5281 hupomone ⚑]

KANTRYBĖS IR PARAMINIMO DIEVAS → TESUTEIKIA JUMS VIENAIP MĄSTYTI VIENIEMS SU KITAIS PAGAL KRISTŲ JĖZŲ.

(Mano asmeninės mintys — atkreipkite dėmesį į vardą: kantrybės Dievas. Raštai tai laiko savyje, bet Dievas tai duoda;
knyga yra jo ranka, tiesiama žemam žmogui. Tas, kuris sukūrė kūdikį, moko kūdikį: ieškokite dovanos iš paties davėjo.)

C. Jokūbo 1:2 Laikykite tai visokeriopu džiaugsmu, mano broliai, kai pakliūvate į įvairius apsupančius

išmėginimus [G3986 peirasmos ⚑]

LAIKYKITE TAI VISOKERIOPU DŽIAUGSMU → KAI PAKLIŪVATE Į ĮVAIRIUS APSUPANČIUS IŠMĖGINIMUS.

D. Jokūbo 1:3 žinodami, kad jūsų tikėjimo išbandymas sukelia ištvermę. [G5281 hupomone ⚑]

[G2716 katergazomai ⚑] [G1383 dokimion ⚑]

JŪSŲ TIKĖJIMO IŠBANDYMAS = UGDO KANTRYBĘ.

E. Jokūbo 1:4 O ištvermė turi turėti tobulą poveikį, kad jūs būtumėte tobuli ir visapusiški, be jokio

trūkumo. [G3648 holokleros ⚑] [G5046 teleios ⚑] [G5281 hupomone ⚑]

O IŠTVERMĖ TURI TURĖTI TOBULĄ POVEIKĮ → KAD JŪS BŪTUMĖTE TOBULI IR VISAPUSIŠKI, BE JOKIO TRŪKUMO.

(Mano asmeninės mintys — pažiūrėkite, kaip kantrybė ateina į pasaulį: ji yra IŠDIRBAMA. dokimion (G1383, bandymas)
yra išmėginimas, tokiu būdu, kaip yra išmėginamas metalas; o katergazomai (G2716, veikia) pagal Strong's reiškia
visiškai dirbti, atlikti. Bandymas siunčiamas ne tam, kad tave sulaužytų; tai kantrybės veikimas tavyje. O holokleros
(G3648, tobula) reiškia visą kiekvienoje dalyje — leisk jai užbaigti, ir jokia tavo dalis nestokos.)

F. II Petro 1:5-6 tai ir jūs gi dėl tos pačios priežasties, pasitelkdami visą stropumą, pridėkite prie savo

tikėjimo šaunumą, o prie šaunumo – žinojimą [G5281 hupomone ⚑] [G4710 spoude ⚑] (6) o prie

žinojimo – susivaldymą, o prie susivaldymo – ištvermę, o prie ištvermės – dievotumą

PARODYDAMI VISĄ STROPUMĄ, PRIDĖKITE → PRIE SUSIVALDYMO KANTRYBĘ + PRIE KANTRYBĖS DIEVOTUMĄ.

(Mano asmeninės mintys — kantrybė nėra duodama pati savaime; ji yra PRIDEDAMA, tam tikra tvarka, taip, kaip vaikas
auga sąnariu po sąnario. Ji stovi po susivaldymo ir prieš dievotumą kelyje aukštyn; jos žingsnio negalima praleisti.)

G. Luko 8:15 ↗ read this in your Bible

SĄŽININGA IR GERA ŠIRDIS + IŠGIRDĘ ŽODĮ, LAIKO JĮ → DUODA VAISIŲ SU KANTRYBE.

(Mano asmeninės mintys — žodis randamas girdint, bet jis išlaikomas kantrybe. katecho (G2722, keep) yra Strong's žodis,
reiškiantis tvirtai laikyti, sulaikyti. Kūdikis, kuris nori augti, turi laikytis to, ką girdi; ir vaisius ateina ne tą pačią valandą
— jis ateina SU KANTRYBE.)

H. Izaijo 30:18 ↗ read this in your Bible

VIEŠPATS LAUKIA, KAD GALĖTŲ BŪTI MALONINGAS JUMS → PALAIMINTI VISI, KURIE JO LAUKIA.

I. Izaijo 64:4 ↗ read this in your Bible

NEI AKIS NEMATĖ, DIEVE, GRETA TAVĘS, → KO JIS PARENGĖ TAM, KURIS JO LAUKIA.

(Mano asmeninės mintys — sudėkite šiuos du dalykus greta, nes laukimo žodis yra tas pats žodis, chakah (H2442, laukti)
— žr. žymes. VIEŠPATS LAUKIA, kad galėtų būti tau maloningas; ir Jis PARUOŠĖ kažką tam, kuris Jo laukia. Dar prieš
kūdikiui belaukiant savo Tėvo, Tėvas laukė kūdikio. Tu mokaisi kantrybės iš To, kuris jau ją tau parodė.)

J. Psalmynas 40:1 ↗ read this in your Bible

VYRIAUSIAJAM MUZIKUI. DOVYDO PSALMĖ → JIS PASILENKĖ PRIE MANĘS IR IŠGIRDO MANO ŠAUKSMĄ.

(Mano asmeninės mintys — kalboje, kuria tai buvo pirmiausia užrašyta, žodis stovi padvigubintas — laukiant laukiau —
qavah (H6960, laukti) ant qavah. Kūdikis nebeturi jėgų, tik verksmą; ir VIEŠPATS PALINKO — natah (H5186, palinko) yra
Strong's žodis, reiškiantis pasitiesti, pasilenkti — jis pasilenkia prie žemo, taip kaip tėvas pasilenkia prie vaiko ant žemės.
Lauk ir šauk: jis girdi.)



K. Raudos 3:25 ↗ read this in your Bible

VIEŠPATS YRA GERAS TIEMS, KURIE JO LAUKIA + JIS GERAS TAI SIELAI, KURI JO IEŠKO.

L. Raudos 3:26 ↗ read this in your Bible

GERA → IR VILTIES TURĖTI, IR TYLIAI LAUKTI VIEŠPATIES IŠGANYMO.

M. Raudos 3:27 ↗ read this in your Bible

GERA ŽMOGUI, → KAD JIS NEŠIOJA JUNGĄ SAVO JAUNYSTĖJE.

(Mano asmeninės mintys — trys GERUMAI stovi kartu vienoje vietoje: VIEŠPATS geras tiems, kurie Jo laukia; gera yra
tylėdamas laukti ir viltis; gera yra nešti jungą savo JAUNYSTĖJE. duwmam (H1748, tyliai laukti) yra Strong's tylus, ramus
— tylusis laukimas yra ramus laukimas, o ne skundžiantis. Ir jungas uždedamas anksti: iš jaunystės išmoktas kantrumas
nešamas lengvai. Pradėk žemai, pradėk mažai, ir pradėk; tada atsikelk ant kojų ir eik.)

II. VAIKŠČIOJIMAS — KĄ DARYTI SU TUO, KAI TAI TURI

(Mano asmeninės mintys — kūdikis stovi ant kojų; dabar prasideda vaikščiojimas. Kantrybė nėra kažkas, ką sudedi į
skrynią; tai apdaras, kurį reikia UŽSIVILKTI, ir kelias, kuriuo reikia eiti, dieną po dienos, tarp žmonių. Atkreipkite dėmesį
į dvi šio etapo užduotis liudytojuose: valdyti savo sielą su ja, ir apsivilkti ja visų atžvilgiu — nes kantrybės keliu eina tarp
bendratikių, ir tarp tų, kurie tave išbando.)

A. Luko 21:19 ↗ read this in your Bible

SAVO KANTRYBE → IŠSAUGOKITE SAVO SIELAS.

(Mano asmeninės mintys — ktaomai (G2932, valdyti) yra Strong's reikšmė gauti, įsigyti, turėti nuosavybe. Žmogaus sielą
jo kantrybė laiko savo valdžioje: praradus kantrybę, siela nešama tenai, kur ji nenori eiti. Pirma pasiimk į savo rankas
savo namus; tada žengi pro duris.)

B. Kolosiečiams 3:12 Todėl, kaip Dievo išrinktieji, šventi ir mylimi, apsivilkite giliaširdiškais apstaus

gailestingumo jausmais, maloningumu, nusižeminusiu nusistatymu, romumu, didžia kantrybe

[G3115 makrothumia ⚑] [G1746 enduo ⚑]

APSIVILKITE, KAIP DIEVO IŠRINKTIEJI → GERUMU + NUOLANKUMU + ROMUMU + KANTRUMU.

(Mano asmeninės mintys — enduo (G1746, apsivilkti) yra Strong's žodis, reiškiantis apsirengti, taip kaip apsivelkamas
drabužis. Ilgakantrumas yra dalis išrinktųjų aprangos: jis apvelkamas kasdien, taip kaip žmogus apsivelka paltą prieš
išeidamas. Vaikščiok apsivilkęs.)

C. Efeziečiams 4:1 Taigi aš, kalinys dėl Viešpaties, raginu jus vaikščioti, kaip verta pašaukimo, kuriuo

buvote pašaukti [G4043 peripateo ⚑]

VAIKŠČIOKITE DERAMAI → PAGAL PAŠAUKIMĄ, KURIUO ESATE PAŠAUKTI.

D. Efeziečiams 4:2 su visu nuolankumu bei romumu, su didžia kantrybe, pakęsdami vienas kitą meilėje

[G430 anechomai ⚑] [G3115 makrothumia ⚑]

SU VISU NUOLANKUMU BEI ROMUMU, SU DIDŽIA KANTRYBE → PAKĘSDAMI VIENAS KITĄ MEILĖJE.

(Mano asmenybės mintys — čia yra pats vaikščiojimas: vaikščiojimas, vertas pašaukimo, vaikščiojamas SU KANTRYBE. Ir
anechomai (G430, pakenčiant) yra Strong's — laikyti save prieš, pakęsti — vienas kitą reikia PAKĘSTI, kaip nešama našta,
ir nešama MEILĖJE. Tavo brolis yra dirva, kur vaikšto tavo kantrybė.)

E. Kolosiečiams 1:11 visokia jėga stiprinami pagal jo šlovės galią visokiai ištvermei ir didžiai kantrybei,

su džiaugsmu [G3115 makrothumia ⚑] [G5281 hupomone ⚑]

SUSTIPRINTI VISA JĖGA, PAGAL JO ŠLOVINGĄJĄ GALYBĘ → VISOKIAI KANTRYBEI IR ILGAKANTRYSTEI SU DŽIAUGSMU.

(Mano asmeninės mintys — abu tyrimo žodžiai stovi vienoje eilutėje — žr. žymes: visa kantrybė (G5281) ir ilgakantrystė
(G3115) — pasilikimas apačioje ir ilga dvasia kartu. Ir jėga abiem yra ne tavo pačio, bet JO šlovinga galia; o abiejų
pabaiga yra ne sunkus veidas, bet DŽIUGESYS.)

F. Galatams 5:22 ↗ read this in your Bible

DVASIOS VAISIUS → MEILĖ + DŽIAUGSMAS + RAMYBĖ + KANTRYBĖ + ŠVELNUMAS + GERUMAS + TIKĖJIMAS.

(Mano asmeninės mintys — ilgas pakantumas auga ant paties Dvasios medžio. Vaikščiokite Dvasia, ir vaisius atsiranda
tau vaikščiojant: jis nėra padarytas rankomis; jis yra IŠNEŠAMAS, taip kaip šaka neša vaisių.)



G. I Tesalonikiečiams 5:14 O mes raginame jus, broliai: ragindami įspėkite nesilaikančius tvarkos,

paguoskite besisielojančiuosius, palaikykite silpnuosius, būkite didžiai kantrūs visiems.

[G3114 makrothumeo ⚑]

RAGINDAMI ĮSPĖKITE NESILAIKANČIUS TVARKOS + PAGUOSKITE BESISIELOJANČIUOSIUS + PALAIKYKITE SILPNUOSIUS +
BŪKITE DIDŽIAI KANTRŪS VISIEMS.

H. Psalmynas 37:7 ↗ read this in your Bible

RAMSTYKIS VIEŠPATYJE + KANTRIAI LAUK JO → NESIKARŠČIUOK.

(Mano asmeninės mintys — damam (H1826, poilsis) pagal Strong's reiškia tylėti, būti ramiam: kantrybės poilsis yra tylios
lūpos. O psalmė žino, ką pamatys tavo akys pakeliui — žmogaus, kurio kelias klestintis, kelią, nors jis ir nėra teisus.
NENUSIMINK: kantrybė praeina pro nedorėlio klestėjimą nesutrikdydama savo žingsnio.)

I. Patarlių 16:32 ↗ read this in your Bible

KAS NELINKSTA PYKTI, YRA GERESNIS NEGU GALIŪNAS → IR KAS VALDO SAVO DVASIĄ, NEGU KAS PAIMA MIESTĄ.

(Mano asmeninės mintys — pasaulis laiko galiūną didžiu, tą, kuris paima miestus; žodis laiko kantrųjį didesniu. arek
(H750, lėtas) reiškia ILGAS — ilgas dvasia iki pykčio; o mashal (H4910, valdo) reiškia valdyti, viešpatauti. Kantrusis
žmogus jau turi karalystę: savo pačio dvasią, valdomą.)

J. Mokytojo 7:8 ↗ read this in your Bible

GERESNĖ REIKALO PABAIGA NEGU JO PRADŽIA → KANTRI DVASIA GERESNĖ NEGU IŠPUIKUSI DVASIA.

(Mano asmeninės mintys — kantrybė ir pasipūtimas yra vienas prieš kitą, nes pasipūtimas negali laukti; jam reikia to
DABAR. Bet geresnė yra dalyko GALAS — ir tik kantrios dvasios žmogus regi galą. Laikykis šio žodžio; finišo linija jį
atvers.)

K. Jokūbo 5:7 Todėl būkite didžiai kantrūs, broliai, iki Viešpaties atėjimo. Žiūrėkite, žemdirbys laukia

brangaus žemės vaisiaus, kantraudamas ilgai dėl jo, kol sulaukia ankstyvojo ir vėlyvojo lietaus.

[G3114 makrothumeo ⚑] [G1551 ekdechomai ⚑] [G1092 georgos ⚑] [G3952 parousia ⚑]

[G3114 makrothumeo ⚑]

TODĖL BŪKITE DIDŽIAI KANTRŪS, BROLIAI, IKI VIEŠPATIES ATĖJIMO → ŽEMDIRBYS LAUKIA BRANGAUS ŽEMĖS VAISIAUS +
KANTRAUDAMAS ILGAI DĖL JO.

L. Jokūbo 5:8 Ir jūs būkite didžiai kantrūs, sustiprinkite savo širdis, nes yra prisiartinęs Viešpaties

atėjimas. [G1448 eggizo ⚑] [G3952 parousia ⚑] [G4741 sterizo ⚑] [G3114 makrothumeo ⚑]

IR JŪS BŪKITE DIDŽIAI KANTRŪS + SUSTIPRINKITE SAVO ŠIRDIS → NES YRA PRISIARTINĘS VIEŠPATIES ATĖJIMAS.

(Mano asmeninės mintys — ūkininkas moko keliautoją. Jis laukia — ekdechomai (G1551, laukia), pagal Strong's — tikėtis,
laukti — o vaisius, kurio jis laukia, yra BRANGUS; niekas ilgai nelaukia to, kas beverčiai. Taigi kantrybės kelias yra kelias
link atėjimo: būkite kantrūs ir jūs, nes pats Viešpats artinasi. O sterizo (G4741, sutvirtinti) pagal Strong's — tvirtai
įtvirtinti — tvirtai įtvirtinta širdis nenuklysta nuo kelio. Dabar pasiruoškite veikti; lenktynės laukia jūsų priekyje.)

III. BĖGANT LENKTYNES — ATIDUOK TAI KAIP KAREIVIS DIEVO KARIUOMENĖJE

(Mano asmeninės mintys — dabar ėjimas tampa lenktynėmis, o lenktynės — karu. Atkreipkite dėmesį į šio žingsnio didį
žodį: lenktynės bėgamos SU KANTRYBE — o pats lenktynių žodis, žr. žymę po pirmuoju liudytoju, G73, yra Strong's kova,
ginčas, mūšis, lenktynės: bėgti šias lenktynes REIŠKIA kautis šioje kovoje. Dievo bėgikas yra Dievo kareivis: jis pakenčia
sunkumus, jis nesipainioja, ir jis atiduoda savo kūno dalis Dievui — o tie įrankiai, kuriuos jis atiduoda, žr. žymę, G3696,
senojoje kalboje yra karo ginklai.)

A. Hebrajams 12:1 ↗ read this in your Bible

NUSIMESKIME KIEKVIENĄ NAŠTĄ + NUODĖMĘ, KURI TAIP LENGVAI MUS APTVERIA → KANTRIAI BĖKIME MUMS
PASKIRTĄJA LENKTYNIŲ TAKU.

(Mano asmeninės mintys — čia visas tyrimas telpa penkiuose žodžiuose: BĖKITE KANTRYBE LENKTYNES. Kantrybė yra
ne vien tik lėto žmogaus dorybė; tai bėgiko stiprybė. O bėgikas keliauja lengvai — atsikratęs kiekvieno svorio, tam, kad
kantrybė būtų sunaudota lenktynėms, o ne naštai.)

B. Hebrajams 12:2 ↗ read this in your Bible

ĮBESDAMI AKIS Į TIKĖJIMO PRADININKĄ IR ATBAIGĖJĄ JĖZŲ → KURIS DĖL JAM PRIEŠ AKIS ESANČIO DŽIAUGSMO IŠTVĖRĖ
KRYŽIŲ.



C. Hebrajams 12:3 ↗ read this in your Bible

TAIGI, RIMTAI APMĄSTYKITE TĄ → KAD NUSILPDAMI NEPALŪŽTUMĖTE PSICHIŠKAI.

(Mano asmeninės mintys — kur bėgikas įsmeigia akis? Ne į savo kojas ir ne į kitus bėgikus: ŽVELGIANT Į JĖZŲ. Bėgimą
prieš tave nubėgo jo pradininkas ir baigėjas: jis ištvėrė — hupomeno (G5278, ištvėrė), jis pasiliko po juo — patį kryžių, dėl
džiaugsmo, buvusio jam priešakyje. Kai tavo kantrybė silpsta, galvok apie JĮ; žvelgimas ir yra jėga.)

D. Hebrajams 10:36 ↗ read this in your Bible

MAT JUMS REIKIA IŠTVERMĖS → KAD, ĮVYKDĘ DIEVO VALIĄ, GAUTUMĖTE, KAS PAŽADĖTA.

(Mano asmeninės mintys — bėgikui reikia ne greičio; pamokslininkas yra pasakęs, bėgimas nėra greitiesiems. Pažadas
laukia DARYMO gale, o kantrybė neša darantįjį nuo darymo iki gavimo. TAU jos reikia: niekas nebaigia be jos.)

E. II Timotiejui 2:3 Todėl tu, kaip geras Jėzaus Kristaus karys, iškęsk sunkumus. [G4757 stratiotes ⚑]

[G2553 kakopatheo ⚑]

KENTĖK SUNKUMUS = KAIP GERAS JĖZAUS KRISTAUS KARYS.

F. II Timotiejui 2:4 Joks karys neįsipainioja į nekariško gyvenimo reikalus, kad patiktų jį įtraukusiam

kario tarnybon. [G1707 empleko ⚑] [G4754 strateuomai ⚑]

NĖ VIENAS KARIAUJANTIS NESIVELIA Į ŠIO GYVENIMO REIKALUS → KAD PATIKTŲ TAM, KURIS JĮ PAŠAUKĖ KARIU.

(Mano asmeninės mintys — bėgikas ir kareivis yra tas pats asmuolas. Bėgikas nusimeta visą svorį; kareivis nesusipina
kasdieniais reikalais: abu keliauja be naštos, ir abu tai daro dėl VIENO akių — to, kuris jį pasirinko. Kantrybė,
atnašaujama Dievui, yra kareivio kantrybė: ji laikosi tvirtai, kai kūnas nori bėgti šalin, taip, kaip kareivis stovi savo
vietoje piktą dieną.)

G. II Timotiejui 2:10 Todėl aš visa ištveriu dėl išrinktųjų, kad ir jie įgytų išgelbėjimą, kuris yra Kristuje

Jėzuje su amžinąja šlove. [G1588 eklektos ⚑] [G5278 hupomeno ⚑]

AŠ VISA PAKENČIU DĖL IŠRINKTŲJŲ → KAD JIE TAIP PAT GAUTŲ IŠGANYMĄ, KURIS YRA KRISTUJE JĖZUJE.

(Mano asmeninės mintys — atkreipkite dėmesį, KODĖL kareivis kenčia: ne dėl savęs vieno, bet dėl IŠRINKTŲJŲ, kad JIE
galėtų tai gauti. Kantrybė, aukojama kaip kareivio, yra kantrybė, išleista dėl kitų žmonių. Bėgikas bėga dėl apdovanojimo;
kareivis kenčia dėl visos kariuomenės.)

H. II Timotiejui 2:12 jei ištveriame, mes ir karaliausime su juo; jei jo vis išsižadame, ir jis mūsų
išsižadės; [G4821 sumbasileuo ⚑] [G5278 hupomeno ⚑]

JEI IŠTVERIAME, MES IR KARALIAUSIME SU JUO.

(Mano asmeninės mintys — pažiūrėkite į žymą ir gerai ją pastebėkite: žodis, čia išverstas KENTĖTI, yra G5278, patsai šio
viso tyrimo ištverti-žodis — jei išTVERIAME, taip pat su juo ir viešpatausime. Kario kentėjimas ir šventojo kantrybė yra
vienas žodis; ir to vieno žodžio galas yra SOSTAS.)

I. Romiečiams 6:13 Ir neduokite nuodėmei savo narių kaip neteisumo įrankių, bet duokite save Dievui

kaip gyvus iš numirusiųjų ir savo narius kaip teisumo įrankius Dievui. [G3696 hoplon ⚑]

[G3936 paristemi ⚑] [G3696 hoplon ⚑]

PAVESKITE SAVE DIEVUI KAIP ATGIJUSIEJI IŠ NUMIRUSIŲJŲ IR SAVO SĄNARIUS KAIP TEISUMO GINKLUS DIEVUI.

(Mano asmeninės mintys — hoplon (G3696, instrumentai) yra Strong's ginkluotė, įrankis, GINKLAS: pasidavusio žmogo
kūno dalys yra teisumo ginklai Dievo rankoje. Kantrybė yra toks ginklas — pasiduok jį, ir mūšis priklauso VIEŠPAČIUI.
Ginklas nekovoja pats už save; jis visiškai priklauso nuo rankos, kuri jį laiko.)

J. Galatams 6:9 ↗ read this in your Bible

TAD NENUVARKIME DARYDAMI GERA → NES ATĖJUS METUI PJAUSIME, JEI NENUILSIME.

(Mano asmeninės mintys — ūkininko žodis sugrįžta bėgikui: SAVO METU. Pjūčiai skirtas nustatytas laikas, lygiai kaip
lenktynėms — nustatyta finišo linija; ir vienintelis būdas praleisti pjūtį — tai pasiduoti prieš jai atėjus. Gero darymas,
palaikomas kantrybės, niekada nėra sėjamas veltui.)

K. Apreiškimas 14:12 ↗ read this in your Bible

ŠTAI ČIA YRA ŠVENTŲJŲ IŠTVERMĖ → KURIE LAIKOSI DIEVO ĮSAKYMŲ IR TIKĖJIMO JĖZUMI.

(Mano asmeninės mintys — Dievas turi kariuomenę, ir jos ženklas yra kantrybė: ČIA YRA ŠVENTŲJŲ KANTRYBĖ. Tai nėra
kantrybė, kuri sėdi ir nieko neveikia — ji LAIKOSI — Dievo įsakymų ir Jėzaus tikėjimo — taip, kaip kareivis sergi tai, kas
jam patikėta.)



L. Izaijo 40:31 ↗ read this in your Bible

TIE, KURIE VIEŠPATĮ LAUKIA, ATGAUS SAVO JĖGAS → BĖGS IR NENUVARGS + VAIKŠČIOS IR NEALPS.

(Mano asmeninės mintys — bėgikas, kuris nepasiduoda, žino to, kuris laukia, paslaptį: tie, kurie LAUKIA VIEŠPATIES,
atgaus savo stiprybę. Laukimas yra bėgimo stiprybė. chalaph (H2498, atgauti) reiškia keisti, perduoti — laukiančiojo
stiprybė yra pakeičiama JO stiprybe. Bėk taip, ir finišo linija bus prieš tave.)

IV. FINIŠO LINIJA — KANTRYBĖ, IR ŽODIS, PASILIEKA PER AMŽIUS

(Mano asmeninės mintys — kiekvienas bėgimas turi galą, ir šis galas nėra siena; jis yra priėmimas. Išgirsk, kas laukia už
brūkšnio kantriam žmogui: paveldėtas pažadas, duota karūna, viltis, kuri nebus nukirsta — ir po viskuo tas žodis, kuris
pažadėjo tai visa ir kuris išlieka per amžius. Kantrus žmogus ir tebeliekantis žodis priklauso vienas kitam: tas, kuris
vykdo Dievo valią, išlieka per amžius, lygiai kaip žodis, kurio jis laikėsi.)

A. Hebrajams 6:12 ↗ read this in your Bible

KAD NEAPTINGTUMĖTE → KURIE PER TIKĖJIMĄ IR DIDŽIĄ KANTRYBĘ PAVELDI TUOS DALYKUS, KURIE BUVO PAŽADĖTI.

B. Hebrajams 6:15 ↗ read this in your Bible

IR ŠITAIP, LABAI KANTRIAI LAUKĘS → KAS BUVO PAŽADĖTA.

(Mano asmeninės mintys — pažado kelią įrodo žmogus, kuris jį nuėjo iki galo: PO TO, kai jis kantriai ištvėrė, jis GAVO
pažadą. Nėra kito kelio į Dievo pažadus, tik šis — tikėjimas ir kantrybė — ir tai kelias, kurį kiti nuėjo iki galo prieš tave:
būk tų, kurie nuėjo iki galo, pasekėjas.)

C. Romiečiams 5:4 ištvermė – išbandymus išlaikiusį būdą, išbandymus išlaikęs būdas – užtikrintą viltį.

[G1382 dokime ⚑] [G5281 hupomone ⚑]

IŠTVERMĖ, IŠBANDYMUS IŠLAIKĘS BŪDAS → IŠBANDYMUS IŠLAIKĘS BŪDAS, VILTIS.

D. Romiečiams 5:5 O užtikrinta viltis nesugėdina, nes Dievo meilė yra išlieta mūsų širdyse per mums

duotą Šventąją Dvasią. [G1680 elpis ⚑]

VILTIS NEGĖDINA → DIEVO MEILĖ YRA IŠLIETA MŪSŲ ŠIRDYSE PER ŠVENTĄJĄ DVASIĄ.

(Mano asmeninės mintys — atkreipkite dėmesį, kur baigiasi šis grandinis ryšys. Kantrybė gimdo dokime (G1382, patirtis)
— Stronge sako įrodymą, kažką patikrinta ir pripažinta tikru; ir šis įrodymas gimdo viltį; ir viltis nedaro mūsų
sugėdintais. Kantrybė nesibaigia nuovargiu; ji baigiasi viltimi, kuri negali būti apgėdinta, išlieta į širdį per Šventąją
Dvasią.)

E. Jokūbo 1:12 Palaimintas žmogus, kuris ištveria išmėginimą, nes kai bus išlaikęs ištyrimą, jis gaus

gyvenimo vainiką, kurį Viešpats yra pažadėjęs jį mylintiems. [G4735 stephanos ⚑] [G1384 dokimos ⚑]

[G5278 hupomeno ⚑]

PALAIMINTAS ŽMOGUS, KURIS PAKENČIA PAGUNDĄ → KAI JIS BUS IŠBANDYTAS, JIS GAUS GYVENIMO VAINIKĄ.

(Mano asmeninės mintys — dokimos (G1384, ištirtas) yra Strong's PATVIRTINTAS, kaip metalas, praėjęs per ugnį.
Pirmosios mylios išbandymas tapo galutiniu patvirtinimu; o vainikas nėra atlygis — jis yra PAŽADĖTAS tiems, kurie jį
myli.)

F. Apreiškimas 2:10 ↗ read this in your Bible

NEBIJOK JOKIŲ DALYKŲ → BŪK IŠTIKIMAS IKI MIRTIES, IR TAU DUOSIU GYVENIMO VAINIKĄ.

G. Apreiškimas 3:10 ↗ read this in your Bible

TU IŠLAIKEI MANO KANTRYBĖS ŽODĮ → IR AŠ TAVE IŠLAIKYSIU NUO GUNDYMO VALANDOS.

(Mano asmeninės mintys — išgirsk didžiausią studijos žodį: MANO kantrybės žodį — kantrybė yra JO, prieš tampant
tavąja. Ir saugojimas padvigubintas — žiūrėk žymes, vienas žodis, G5083, du kartus: tu IŠLAIKEI mano žodį; Aš taip pat
tave IŠLAIKYSIU. Tas, kuris laikosi Jo kantrybės žodžio, pats yra išlaikomas jo Viešpaties.)

H. Apreiškimas 3:11 ↗ read this in your Bible

LAIKYK, KĄ TURI, → KAD NIEKAS NEATIMTŲ TAVO VAINIKO.

(Mano asmeninės mintys — prie finišo linijos įsakymas trumpas: LAIKYKIS TVIRTAI. krateo (G2902, laikytis tvirtai) yra
Strong's — naudoti jėgą, sulaikyti — stipraus vyro gniaužtas. Vainikas jau vadinamas TAVO — tavo vainikas; kantrybė
yra ranka, kuri jį laiko, kol jis ateis.)

I. Patarlių 23:18 ↗ read this in your Bible



NES GALAS TIKRAI YRA → IR TAVO LŪKESTIS NEBUS PRIBAIGTAS.

(Mano asmeninės mintys — prisiminkite žodį iš ėjimo etapo, geresnė yra kokio dalyko PABAIGA — ir štai pažadas apie
pabaigą: TIKRAI YRA PABAIGA. Ir pažiūrėkite į žymą: tiqvah (H8615, viltis) yra qavah, laukimo žodžio, dukra, ir Strong's
sako, kad tai pažodžiui VIRVĖ. Laukianti siela yra surišta su savo Dievu tarsi virve; o virvę galima nukirsti — bet ŠI virvė
NEBUS nukirsta. Kantraus žmogaus viltis išsilaiko iki pat ribos.)

J. I Jono 2:17 Praeina ir pasaulis ir jo geismai, bet kas vykdo Dievo valią, tas išlieka per amžius.

[G3306 meno ⚑]

PASAULIS PRAEINA → BET KAS DARO DIEVO VALIĄ, TAS LIEKA AMŽINAI.

(Mano asmeninės mintys — palyginkite tai su bėgiko poreikiu: jums reikia kantrybės, kad, ATLIKĘ DIEVO VALIĄ,
gautumėte pažadą. Kantrusis žmogus yra valios vykdytojas; o valios vykdytojas LIEKA PER AMŽIUS — meno (G3306,
pasilikti), pats pasilikimo žodis, paslėptas žodyje hupomone. Pasaulis bėga savo lenktynes ir praeina; kantrusis žmogus
lieka, kai pasaulio jau nebėra.)

K. I Petro 1:25 BET DIEVO ŽODIS PASILIEKA AMŽINAI. Ir šitas yra jums paskelbtasis Evangelijos žodis.

[G3306 meno ⚑]

BET DIEVO ŽODIS PASILIEKA AMŽINAI + IR ŠITAS YRA JUMS PASKELBTASIS EVANGELIJOS ŽODIS.

L. Izaijo 40:8 ↗ read this in your Bible

ŽOLĖ SUDŽIŪSTA, GĖLĖ NUVYSTA → BET ŽODIS NUO MŪSŲ DIEVO PASILIKS PER AMŽIUS.

(Mano asmeninės mintys — pastatykite Petrą šalia Izaijo ir išgirskite vieną balsą: mūsų Dievo žodis stovės per amžius;
Viešpaties žodis trunka per amžius — ir žodis „ištveria“, žr. žymą G3306, yra žodis „pasilikti“. Žodis, kurį saugojote su
kantrybe, trunka per amžius, ir tas, kuris vykdo Dievo valią, trunka per amžius SU juo. Nieko, ko laukiama Dieve,
nepradingsta finišo linijoje.)

BURNA DVIEJŲ LIUDYTOJŲ

Jokūbo 1:3 žinodami, kad jūsų tikėjimo išbandymas sukelia ištvermę. [G5281 hupomone ⚑]

[G2716 katergazomai ⚑] [G1383 dokimion ⚑]

JŪSŲ TIKĖJIMO IŠBANDYMAS = UGDO KANTRYBĘ.

Romiečiams 5:3 Ir ne vien tuo, bet mes taip pat giriamės prispaudimais, žinodami, kad prispaudimas

sukelia ištvermę [G5281 hupomone ⚑] [G2716 katergazomai ⚑] [G2347 thlipsis ⚑]

MES GIRIAMĖS SUSPAUDIMUOSE → SUSPAUDIMAS IŠDIRBA KANTRYBĘ.

I Petro 1:7 kad išbandymas jūsų tikėjimo, kuris yra daug brangesnis už pragaištantį auksą, išeitų
pagyrimui, šlovei ir pagarbai – nors tas jūsų tikėjimas išbandomas ugnimi, – kai bus apreikštas Jėzus

Kristus [G602 apokalupsis ⚑] [G1383 dokimion ⚑]

JŪSŲ TIKĖJIMO IŠBANDYMAS = DAUG BRANGESNIS UŽ AUKSĄ → RANDAMAS GIRTINAS, GARBINGAS IR ŠLOVINGAS, JĖZUI
KRISTUI PASIRODANT.

II Korintiečiams 13:1 ↗ read this in your Bible

DVIEJŲ AR TRIJŲ LIUDYTOJŲ LŪPOMIS BUS PATVIRTINTAS KIEKVIENAS ŽODIS.

(Mano asmeninės mintys — trys liudytojai, ir du žodžių poros. Jokūbas sako, kad tikėjimo išbandymas gimdo pastovumą;
Paulius sako, kad priespauda gimdo pastovumą — o darbo-žodis yra vienas žodis, žr. žymes, G2716, iki galo padirbėti. Ir
Jokūbo IŠBANDYMAS bei Petro BANDYMAS taip pat yra vienas žodis, G1383: Jokūbas sako, ką bandymas PAGIMDO —
pastovumą; Petras sako, ko bandymas VERTAS — daug brangesnis už auksą. Dviejų ar trijų liudytojų lūpomis dalykas yra
patvirtintas: bandymas yra darbininkas, pastovumas yra darbas, o jo vertė didesnė nei aukso.)

ŠEŠĖLIS IR ISSIPILDYMAS

Shadow Jobo 13:15 ↗ read this in your Bible

NORS JIS MANE IR UŽMUŠTŲ, AŠ VIS TIEK JUO PASITIKĖSIU.

Fulfillment Jokūbo 5:11 Štai vadiname laimingais tuos, kurie ištveria. Girdėjote apie Jobo ištvermę ir

matėte, kokia Viešpaties jam skirta pabaiga, nes Viešpats yra kupinas užuojautos ir gailestingas.



[G5056 telos ⚑] [G5281 hupomone ⚑] [G5278 hupomeno ⚑]

MES LAIKOME LAIMINGAIS TUOS, KURIE KENČIA IKI GALO → JOBO KANTRYBĖ + VIEŠPATIES GALAS = LABAI GAILINGAS IR
MALONINGAS.

Fulfillment I Petro 2:21 Nes tam buvote pašaukti, kadangi ir Kristus kentėjo už mus, palikdamas mums

pavyzdį, kad sektumėte jo pėdomis. [G2487 ichnos ⚑] [G5261 hupogrammos ⚑]

KADANGI IR KRISTUS KENTĖJO UŽ MUS → PALIKDAMAS MUMS PAVYZDĮ, KAD SEKTUMĖTE JO PĖDOMIS.

(Mano asmeninės mintys — atkreipkite dėmesį į paties šešėlio žodį: Jobo PASITIKĖJIMAS, žr. žymę H3176, yra laukimo
žodis — Strong'as sako: laukti, būti kantriam, viltis. Kad ir užmuštų mane, tačiau LAUKSIU jo — čia visa Jobo kantrybė
vienoje eilutėje. O Jokūbas atskleidžia to pabaigą: jūs MATĖTE galą, kurį Viešpats atnešė, kad Viešpats yra labai
gailestingas ir pilnas nuoširdaus atjautimo — nužudymas niekada nebuvo galas; gailestingumas buvo. Ir tikrasis dalykas
yra didesnis už šešėlį: didesnis už Jobą kentėjo, ir paliko mums pavyzdį — hupogrammos (G5261, pavyzdys), Strong'as —
nuorašas, padėtas apačioje, kad būtų galima juo sekti — kad jūs eitumėte jo PĖDOMIS. Kantrybės kelias yra kelias jau
atspaustais žingsniais; sekite jais iki galo, o galas yra gailestingumas.)

UŽBAIGIMAS

I Petro 5:10 O visos malonės Dievas, kuris pašaukė mus į savo amžinąją šlovę per Kristų Jėzų, trumpai

pakentėjusius pats jus ištobulins, sutvirtins, sustiprins, įtvirtins ant pamato. [G2311 themelioo ⚑]

[G4599 sthenoo ⚑] [G4741 sterizo ⚑] [G2675 katartizo ⚑] [G3958 pascho ⚑]

VISOS MALONĖS DIEVAS → KAI PAKENTĖSITE KURĮ LAIKĄ → PATS JUS PADARYS TOBULUS, SUTVIRTINS, SUSTIPRINS,
ĮTVIRTINS.

Romiečiams 15:13 Taigi, jums tikint, tegul užtikrintos vilties Dievas pripildo jus viso džiaugsmo ir

ramybės, kad Šventosios Dvasios galybe apstėtumėte užtikrintos vilties. [G4137 pleroo ⚑]

[G1680 elpis ⚑]

VILTIES DIEVAS TEGUL PRIPILDO JUS VISU DŽIAUGSMU IR RAMYBE TIKĖJIME → KAD JŪS GAUSIAI TURĖTUMĖTE VILTIES.

(Mano asmeninės mintys — dabar apžvelk visą kelią namo ir pastebėk Dievo vardus, kurie jį nešė. Šliaužimas prasidėjo
nuo KANTRYBĖS Dievo, kuris duoda kantrybę per Raštus ir kuris laukė tavęs anksčiau, negu tu galėjai laukti jo.
Vaikščiojimas įtvirtino tai diena iš dienos: valdyk savo sielą, būk kantrus visiems, ilsėkis VIEŠPATYJE ir nesijaudink.
Bėgimas bėgo su tuo ir tai atidavė: bėk su kantrybe, kentėk vargus kaip geras karys, ir jei kenčiame, su juo ir
viešpatausime. O finišo linija tuo priima: per tikėjimą ir kantrybę paveldėk pažadus; tikrai bus galas, ir tavo lūkestis nebus
nukirstas. Dabar išgirsk du vardus, kurie stovi prie linijos: VISOS MALONĖS Dievas, kuris, tau trumpai pakentėjus,
padaro tave tobulą, įtvirtina, sustiprina ir pastato ant tvirto pagrindo; ir VILTIES Dievas, kuris pripildo tave visu
džiaugsmu ir ramybe tikint. Tas, kuris išmokė tave vaikščioti, pervedi tave per liniją — po kentėjimo, įtvirtinimas; ir viltis
mūsų nesugėdina. Eik toliau ir lauk gerai: Viešpats arti.)

BANDOMASIS TESTAS

1. Jokūbo 1:3 — žinodami, kad jūsų tikėjimo išbandymas sukelia:

a) dievotumą

b) ištvermė

c) viltis

2. Luko 21:19 — Savo kantrybe laikykite savo:

a) sielas

b) širdys

c) pažadai

3. Žydams 12:1 — nusimeskime visus apsunkinimus bei lengvai apraizgančią nuodėmę ir

ištvermingai bėkime:

a) šio gyvenimo reikalai

b) džiaugsmas, kuris buvo jam priešakyje

c) mums prieš akis esančių lenktynių



4. Žydams 10:36 — Mat jums reikia ištvermės, kad, įvykdę Dievo valią, gautumėte:

a) gyvenimo vainikas

b) pažadą

c) ankstyvasis ir vėlyvasis lietus

5. Kolosiečiams 1:11 — Visokia jėga stiprinami pagal jo šlovės galią visokiai ištvermei ir didžiai

kantrybei, su:

a) romumas

b) romumas

c) su džiaugsmu

6. 2 Timotiejui 2:12 — jei ištveriame, mes ir:

a) karaliausime su juo

b) gauti išgelbėjimą

c) gaubti pažadą

7. Apreiškimo 3:10 — Kadangi esi laikęsis mano žodžio, reikalaujančio ištvermės, tai ir aš tave

apsaugosiu nuo:

a) nuodėmė, kuri mus taip lengvai apraizgo

b) gundymo valanda

c) pasaulis, kuris praeina

ATSAKYMŲ RAKTAS: 1-b, 2-a, 3-c, 4-b, 5-c, 6-a, 7-b

KAIP ŠIS TYRIMAS ŠAKOJASI

KAIP ŠEŠĖLIS ATNEŠA ŠVIESĄ: JOBAS SAKĖ – JEI IR UŽMUŠTŲ MANE, AŠ VIS TIEK JUO PASITIKĖSIU (JOB 13:15), IR JO
PASITIKĖJIMO ŽODIS YRA LAUKIMO ŽODIS (H3176 — HOPE, TARRY, TRUST, WAIT) — PADĖK JĮ ŠALIA PALAIMINTI VISI,
KURIE JO LAUKIA (ISAIAH 30:18) IR JŪS GIRDĖJOTE APIE JOBO KANTRYBĘ (JAMES 5:11), PASIRENGĘS SAVO PATIES STUDIJAI.

KAIP TAI PAAIŠKINA NAUJOJI SANDORA: TĖVAMS BUVO PASAKYTA, ILSĖKIS VIEŠPATYJE IR KANTRIAI LAUK JO (PSALMIŲ
37:7); MUMS YRA PASAKYTA, BĖKIME SU KANTRYBE MUMS PASKIRTOSE LENKTYNĖSE (HEBRAJAMS 12:1) — LAUKIMAS TAPO
BĖGIMU, IR ABU YRA VIENA KANTRYBĖ.

→ KAIP SVARBŪS ŽODŽIAI: HEBRAJAMS 12:1 (G5281) KANTRYBĖ YRA IŠTVERMINGAS PAKĖLIMAS, O HEBRAJAMS 6:12
(G3115) KANTRYBĖ YRA ILGA DVASIA, LĖTA RŪSTAUTI — BĖGIMAS REIKALAUJA VIENO, O PAŽADAS REIKALAUJA KITO; IR
KOLOSIEČIAMS 1:11 SUDEDA ABU Į VIENĄ EILUTĘ — PAŽYMĖK, KURIS ŽODIS STOVI KURIOJE VIETOJE, IR KODĖL.

→ KAIP TAI PASIEKIA AMŽINYBĘ: KAS DARO DIEVO VALIĄ, TAS PASILIEKA PER AMŽIUS (1 JONO 2:17), IR JUMS REIKIA
KANTRYBĖS, KAD, ATLIKĘ DIEVO VALIĄ, GAUTUMĖTE PAŽADĄ (ŽYDAMS 10:36) — KANTRUS VALIOS VYKDYTOJAS YRA
ŽMOGUS, KURIS GYVENA PER AMŽIUS.

ŠALUTINIS TAKAS: ŪKININKAS, KURIS LAUKIA ŽEMĖS BRANGAUS VAISIAUS (JOKŪBO 5:7), STOVI ŠALIA GEROS ŽEMĖS, KURI
DUODA VAISIŲ SU KANTRYBE (LUKO 8:15) — SĖJĖJAS, ŽEMĖ IR KANTRYBĖS PJŪTIS, PASIRENGĘ SAVO PAČIŲ STUDIJAI.

→ GALIMAS ATSKLEIDIMAS: ŽODIS, VERČIAMAS KENTĖTI 2 TIMOTIEJUI 2:12 (G5278), YRA TAS PATS ŠIO TYRIMO IŠTVERTI-
ŽODIS — JEI KENČIAME, TAI REIŠKIA, JEI IŠTVERIAME, IR TO GALAS YRA SOSTAS; O PATARLIŲ 23:18 (H8615, TIQVAH)
LAUKIMAS SENOJOJE KALBOJE PAŽODŽIUI YRA VIRVĖ, LAUKIMO-ŽODŽIO QAVAH (H6960) DUKRA — LAUKIANTI SIELA YRA
SURIŠTA SU DIEVU KAIP VIRVE, IR TA VIRVĖ NEBUS NUTRAUKTA.
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